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Описание игры 

Увлекательная квест-игра. Количество играющих  - 10-15 человек, это может 

быть целая параллель (изучающих немецкий язык), или  сборная группа 

детей. Дети в процессе игры перемещаются в пространстве (коридор, 

кабинеты, актовый зал) и проходят все этапы. Игра в целом рассчитана 

ориентировочно на 1 час. Игру проводят старшеклассники под руководством 

учителя немецкого языка. Перед мероприятием желательно познакомить 

учащихся с традициями празднования Рождества в Германии или вспомнить 

атрибуты праздника. Команды получают чудо-карты, которые отличаются 

только направлениями стрелок – это путь команды. 

Каждая команда проходит шесть этапов. Каждый этап имеет свое название: 

Weihnachtsbaum (рождественская елочка) 

Weihnachtsspiel (рождественские забавы) 

Weihnachtsmelodie (рождественские песни) 

Weihnachtsgericht (традиционные рождественские блюда) 

Weihnachtsschuh (рождественский башмачок) 

Weihnachtsvorzeichen (народные приметы) 

Детям сообщают, что, к сожалению, из-за злых шуток  Бабы-Яги пропали все 

необходимые волшебные атрибуты: Рождественский венок, Адвентский 

календарь, сказочный башмачок, волшебный посох, валенки-скороходы, без 

которых просто праздник не может состояться.  

Команды по маршрутному листу отправляются в путь – искать разные этапы 

игры и собирать буквы или сочетание букв, для того, чтобы  в итоге 

получилось слово – атрибут праздника,  который дает название их команде. 

Т.о. команда собирает пропавшие буквы и составляет слово целиком, которое 

обозначает один из традиционных рождественских символов в Германии.  

Напр.  

 Слово  

А Schneemann 

Б Tannenbaum 

В Geschenk 

Г Weihnachtsmann 



Д Schneeflocke 

Е Weihnachten 

 

Детей могут сопровождать учащиеся старших классов, выступая в роли 

тьютера, помогая им на этапах и сражаясь вместе с ними. 

На каждом этапе их ждут герои сказок, которые охраняют этапы, дают 

задание и как награда одаривают буквой или слогом. 

Ход игры 

Игру можно начать с приветственных слов: 

Guten Tag liebe Gäste 

Seid gegrüst zu unserem Fäste! 

Wir halten für euch viel schönes bereit, 

Und freuen uns, das Ihr gekommen seid! 

Nun singt es und klingt es 

So lieblich und so fein. 

Wir singen die fröhliche  

Weihnachten ein! 

Wir wollen euch wünschen  

Zum heutigen Fäste 

Vom schönen das Schönste, 

Vom guten das Beste! 

Далее попытаемся описать детально каждый этап игры. 

Этапы игры  

Weihnachtsbaum 

Перед участниками на столе, а также в кабинете лежат (стоят) различные 

украшения и атрибуты праздника. Задача команды найти символы рождества 

и назвать их по-немецки. Среди всего прочего на столе стоит елка – один из 

основных символов праздника. 

(Можно дать небольшую страноведческую информацию (если позволяет 

время) 

Знаете ли вы, почему именно ель является символом рождества? 



Первые, еще неукрашенные, рождественские елки появились в Германии в 8 
веке. Согласно преданию, Святой Бонифаций, во время проповеди о 

Рождестве, желая убедить друидов в том, что дуб не является 
неприкосновенным деревом, срубил его. При падении дуб повалил на своем 
пути все деревья, кроме молодой ели. Тогда Бонифаций воскликнул: 'Да 

будет это дерево деревом Христа'. В дальнейшем Рождество в Германии 
отмечалось посадкой молодых елей.) 

Для украшения рождественских елей немцы используют различные елочные 
украшения, орехи, леденцы и свечи. Детям не показывают елку, пока они не 

сходили в церковь ранним вечером. По возвращению бьет колокол, и это 
означает, что началось Рождество. Дети несутся домой, и под елкой … 

А что ждет под елкой детей? (Составьте слово) 

                                         H G S C E N K E 

Ответ: Geschenk. 

И в качестве подарка дети получают следующую букву заколдованного 

слова. 

Weihnachtsspiel 

Для подготовки этого этапа нам потребуются картинки. 

 

starke  

 

basteln 

 



spielen 

schmucken 

 

lassen 

 

schenken 

 



essen 

 

Какие зимние игры вы знаете? 

Вы хотите поиграть? 
Игра называется "Пантомима". 

Описание игры: 

Нужно встать в колонну спиной к ведущему. Первый игрок поворачивается и 

рассматривает 1 картинку. Его задача 

С помощью жестов, мимики и движения показать второму игроку, что 

увидел, а затем снова поворачивается к ведущему. Второй изображает 

третьему, что понял, и тоже поворачивается лицом и т.д. Когда очередь 

дойдёт до последнего, он должен выйти и показать всем, что понял  и сказать 

ответ по-немецки. 

 (можно соединить словосочетания по-русски и по-немецки) 

1. Кататься на лыжах                       a) Schneeballschlacht spielen. 

2. Сильная метель                            b)  Mandarinen essen. 

3. Лепить снеговика                         c) Tannenbaum schmucken. 

4. Играть в снежки                           d) Geschenke schenken.  

5. Наряжать ёлку                             e) Schneeman basteln.  

6. Пускать салюты                           f) Starke Sсhneesturm.  

7. Дарить подарки                           g) Sсhi laufen. 

8. Есть мандаринки                          h) Feuerwerk lassen. 

Ответ:  

1.Кататься на лыжах – Sсhi laufen. 

2.Сильная метель –  Starke Sсhneesturm 



3.Лепить снеговика – Schneeman basteln. 

4.Играть в снежки – Schneeballschlacht spielen. 

5.Наряжать ёлку – Tannenbaum schmucken. 

6.Пускать салюты – Feuerwerk lassen. 

7.Дарить подарки – Geschenke schenken. 

8.Есть мандаринки – Mandarinen essen. 

Weihnachtsmelodie 

Продвигаясь дальше по заданному маршруту, ребята попадают в очень 

камерную атмосферу этой станции. В кабинете приглушенный свет, на 

экране камин, звучит лирическая музыка рождественской тематики. Все 

садятся полукругом, в центре ведущий с гитарой. 

Необходимо заранее приготовить презентацию о популярных 

рождественских песенках, видео-караоке, музыкальный инструмент, текст 

песни “Schlittenfahrt” (финальная песня). 

Ребята поют знакомые песни под гитару или фонограмму, а также 

разучивают финальную песню. 

 

1. Kinder gebet acht 

Bald ist es so weit 

Mandeldurft und Kerzenschein 

Es kommt die Weichnachtszeit 

Schlitten in dem Hof 

Pferdchen an dem Stall 

Schon beginnt die Schlittenfahrt 

Durch den Winterwald 

 

Schlittenfahrt, Schlittenfahrt 

Glocken klingen hell 

Wenn wir durch das Winter fahrn’ 

Pferdchen laufen schnell 

Schlittenfahrt, Schlittenfahrt 

?ber Berg und Tal 



?ber zugeschneite Seen 

Weinachtberall. 

Weihnachtsgericht 

Для этого этапа необходимо: 

1.Рецепт (заранее разрезанный на абзацы) 

2.Конверт (украшенный) 

3.Презентация (с традиционными немецкими блюдами) 

Описание этапа: 

Для проведения этого этапа требуется праздничный конверт, в котором будет 

вложен текст рецепта. Дети собирают рецепт и знакомятся с традиционным 

блюдом в Германии. По окончанию этапа ребята увидят целый рецепт и фото 

этого угощения. В качестве награды они получают буквы и переходят на 

следующий этап. 

Добрый вечер, ребята! Скоро грядет праздник рождества. Какие вы знаете 

традиционные блюда в России? В Германии? Давайте посмотрим 
традиционные блюда Германии. Посмотрите, мне принесли волшебный 

конверт. Что внутри? Так... это ….  Что это? (Рецепт). Давайте соберем его! 
Как он называется? Да, это пряник. Вы большие молодцы! Вот ваша награда.  
 

Lebkuchen 

Zutaten: 
- Zucker 100 Gramm 

- Honig 170 Gramm 
- Ginger 2 h. löffel (masse) 

-  Pfeffer 1,5 h. löffel (masse) 
- Zimt 1,5 h. löffel (masse) 

- Carnation 1,5 h. löffel (masse) 
- Soda 2 h. löffel 

- Butter 130 Gramm 
- Ei 1 stuck 

- Mehl  500- 550 Gramm  
- Puderzucker 200 Gramm  

- Protein 1 stuck 
 
Zubereitung: 

Mischen Sie in einer Pfanne Zucker, Honig und alle Gewürze.  



Zum Kochen bringen, vom Herd, nehmen. Fügen Sie das Backpulver und gut 
umrühren. Die Mischung sollte hoch geschäumt warden. Fügen Sie die weiche 

Butter, Ei und Mehl. Den Teig kneten. Der Teig stellt sich heraus, wohlriechend, 
warm. Es ist gut hinter den Händen und Pfannen. Streuen Sie die Tabelle mit Mehl 
und rollen den Teig in einer Schichtdicke von 4- 5 mm aus. Formen ausgeschnitten 

kekse. Deckel mit Backpapier und verbreiten Sie das Gebäck. Wir haben in einem 
vorgewärmten 180 Grad Ofen für 15- 20 Minuten. Cookies werden steigen, und es 

wird sehr schmackhaft Geruch Sein. Wir nehmen die Plätzchen aus dem Ofen und 
geben Sie es ein wenig kühl.  Schlagen Sie die gekühlt ein Protein zu einem dicken 

Schaum und fügen Zustand 200 Gramm Puderzucker, rühren noch länger vor dem 
Staat Flexibilität (5- 6 Minuten.) Wir verschieben die Proteine, die in der 

Verpackung, eine kleine Ecke abschneiden  und unsere Kuchen dekorieren. Figur 
tun willkürlich und schön, die Glasur zu geben für 20- 3ß Minuten trocken lassen. 

Alles ist bereit, können Sie den Weihnachtsbaum oder geben Sie Ihre Lieben 
dekorieren. 

 
Имбирные пряники. 

Ингредиенты: 

- Сахар 100 гр. 
- Мед 170 гр. 
- Имбирь 2 ч. ложки (молотый) 

- Перец 1,5 ч. ложки (молотый) 
- Корица 1,5 ч. ложки (молотая) 

- Гвоздика 1,5 ч. ложки (молотая) 
- Сода 2 ч. ложки  

- Сливочное масло 130 гр. 
- Яйцо 1 штука  

- Мука 500- 550 гр. 
- Сахарная пудра 200 гр. 

- Белок 1 штука 
 

Приготовление: 
 
Смешиваем в кастрюле сахар, мед и все специи. 

Доводим до кипения, снимаем с огня. Добавляем соду и хорошо 
размешиваем. Смесь должна сильно вспениться. 

Добавляем размягченное сливочное масло, яйцо и муку. Вымешиваем тесто.  
Тесто получается ароматным, теплым. Оно хорошо отстает от рук и 

кастрюли. 
Посыпаем стол мукой и раскатываем тесто в пласт толщиной 4 - 5 мм. 

Формочками вырезаем печенье. 
Противень накрываем пергаментной бумагой и выкладываем печенье. 

Ставим в разогретую до 180 градусов духовку на 15- 20 минут. Печенье 
поднимется и будет очень вкусно пахнуть.  



Вынимаем печенье из духовки и даем ему немного остыть. 
Взбиваем один охлажденный белок до состояния густой пены и добавляем 

200 гр. сахарной пудры, еще взбиваем дальше до состояния эластичности (5 – 
6 минут). 
Перекладываем белки в пакет, отрезаем уголок и украшаем пряники.  

Рисунок делаем произвольный и красивый, даем глазури высохнуть минут 15 
– 20. Все готово, можно украшать елку или подарить любимым. 

 

Weihnachtsschuh 

На этом этапе учащимся предлагается поучаствовать в мастер -классе по 

изготовлению башмачка. 

Для этого нам понадобится:  

• Клей 
• Ножницы 

• Трафарет башмачка 
• Украшение 

 

Добрый вечер, дорогие друзья! Какой праздник в Германии скоро наступит? 

Да, Рождество! Он имеет много традиций и атрибутов. Какие знаете вы? 
Попробуйте составить эти слова. 
 

 
Рождество- 

1) -дед 
2) -венок 

3) -каникулы 
4) -звезда 

5) -ель 
6) -башмачок 

 
Ответ: 1) Weihnachtsmann 



            2) Weihnachtskranz 
            3) Weihnachtsferien 

            4) Weihnachtsstern 
            5) Weihnachtsbaum 
            6) Weihnachtsschuh 

Я хочу рассказать вам о рождественском башмачке. Люди вешают его на ель 
или на камин для украшения. Святой Николаус кладет в них хорошим детям 

подарок и плохим детям кладет уголь. А вы хотите сделать себе такой 
подарок?  

 
Ребята вырезают башмачок, украшают на свое усмотрение и берут на память 

как сувенир. 
Weihnachtsvorzeichen 

Потребуется заранее приготовить немецкие народные приметы, написанные 

на карточках. Карточки будут разделены на три части:  

1. Начало приметы  

2. Конец приметы  

3. Перевод.  

Собрав правильно все эти три карточки, мы получим на другой стороне 

карточки рождественскую картинку (открытку) или зимний сюжет, это и 

будет означать, что работа сделана правильно.  За 6 правильно собранных 

примет (на группу будет выдано 6 примет) будет выдана буква (сочетание 

букв) для дальнейшей игры.  

• Ist die Weihnacht hell und klar, hoff man auf ein fruchtbar Jahr.  

Если на Рождество светло и ясно, то можно надеяться на плодородный 

год.  

• Regnet es an Nikolaus – wird der Winter streng, ein Graus.  

Коль дождит на Николая – знать, зима придет к нам злая.  

• Christmond launisch und lind – der ganze Winter ein Kind. 

Если декабрь капризен и слаб, то вся зима будет как ребёнок.  

• Weinachten im Schnee, Ostern im Klee. 

Рождество -  в снегу, Пасха – в клевере.  

• Ist es an Weihnachten kalt, das Frühjahr kommt bald.  



Если на Рождество холодно, скоро придёт весна.  

• Wenn`s Christkindlein Tänen weint, vier Wochen keine Sonne scheint.  

Если на Рождество идёт дождь, то солнца не будет еще 4 недели.  

• Ein warmer Silvester, ist nicht unser Bester.  

Тёплый новогодний вечер – не самое лучшее для нас.  

• Weihnacht, die im grünen Kleid, hält für Ostern Schnee bereit.  

Рождество в зелени готовит снег для Пасхи.  

• Kälte in der Adventwoch` dauert viele andere noch. 

Холод на неделе Адвента продолжается ещё долго.  

10)Am Neujahrstag kalt und weiß, wird der Sommer später heiß.  

За холодным Рождеством следует жаркое лето.  

11)Kommt weiße Weihnacht, wird der Winter lang und hart. 

Если Рождество снежное, то зима будет длинной и суровой.  

12)Fange die Tage an zu langen, kommt der Winter erst gegangen. 

Зима приходит лишь тогда, когда начинаются увеличиваться дни.  

Итоги игры 

За помощь в разгадывании тайны детям можно подарить небольшие 

сувениры на память, можно устроить флешмоб с героями сказок, с которыми 

ребята подружились во время игры, сделать общее фото и спеть финальную 

песню или просто попить чая с вкусняшками, самостоятельно 

приготовленными. 

А также можно провести рефлексию в форме рождественского кафе 

(Weihnachtscafe) 

• Ich habe alles mit Vergnugen gegessen. (Съел все с удовольствием) 

• Ich habe nicht verdauert. (Не переварил) 

• Ich mochte noch mehr. (Хочу добавки) 
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